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A : O R G A N I Z A C I O N DE P R O T E C C I O N F I T O S A N I T A R I A 
T O : PLANT PROTECTION ORGANIZA TION 
D E ( O F ) : Un i ted States ot A m e r i c a (USA) 

D E S C R I P C I O N D E L E N V Í O - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT 

N o m b r e y d i recc ión del expor tador - Ñame and address ofexporter 

S A N M I G U E L F R U I T S P E R U S.A. - C A L . C H I N C H O N N R O . T0;18 INT. 501 L IMA L I M A S A N I S I D R O - P E R Ú 

N o m b r e y d i recc ión dec la rados del des t ina ta r io - Declared ñame and address of consignee 

Nalhe l Internat ional Inc. - 3 0 0 0 At r ium W a y , Sui ie 102 Mt. Laure l , NJ 0 8 0 5 4 

Cant idad dec la rada y n o m b r e de l P roduc to - Declared quantUy and ñame of product 

2 1 , 8 4 0 . 0 0 0 K G - M A N D A R I N , f resh fruit 

N ú m e r o y descr ipc ión d e bul tos - Number and description ot packages 

1456 B O X E S 

Lugar de Or igen - Place ofOrigin 

I C A - P E R U 

Med ios de t ranspor te dec la rados 

Declared means of coffveyanse 

M A R I T I M E 

N o m b r e bo tán ico d e las p lan tas - Botanical ñame of plants 

Citrus reticulata 

Marcas d is t in t ivas - Distinguising marks 

S A N M I G U E L 

Punto d e e n t r a d a d e c l a r a d o - Declared point ol entry 

P H I L A D E L P H I A 

P e la presente Ee certrtica que las plantas, proflucios vegetales y otros artículos reglamentados This is lo ceriily ihai planrs, plan! producís Of ather rggulated anieles descibed herein have been 

descritos aqui se han inspeccionado y/o sometido a ensayo de acuerdo con los procedimientos inspecled and/or !e£!ed according !0 appropiaie ollicial procedures and are cons-dered lo be Iree 

oliciales adecuados y se considera que están litjres de las plagas cuarentenaiias especitioadas Irorn ihe quaranline pes! speciliaO by Ihe imporimg conlracling pariy and lo conlorm wth rfie 
por la parte contraíanle importadora y que cumplen los roquisilos litosanitarios vigentes de la parle curranl phytosanitary raquerimenis ol the imponing conlracling party including those lor regulaled 
contratante importadora, incluidos tos relativos a las plagas no cu árente radas reglamenlarias. non quaranline pesis 

T R A T A M I E N T O D E D E S I N F E S T A C I Ó N Y / O D E S I N F E C C I Ó N - DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREATMENT 

F e c h a - Date 07 /25 /2020 T ra tamien to - Treatment C O L D T R E A T M E N T 

Producto qu ím ico ( ingrediente act ivo) - Chemical product (active ingredient) 

- I 

Durac ión y tempera tu ra - Duration and temperatura 

15 D A Y S / 17 D A Y S to 1.11- ^ / 1 6 7 r e ­

c o n c e n t r a c i ó n - Canceniration 

In fo rmac ión ad ic ional - Aditional information 

O R L O W E R T E M P E R A T U R E - IN T R A N S I T / 

El mular es'responsable de cautelarla integridad det documento Quedando prohibida su comercialización, alteración, adulteración, lalsificaciún o cualguier enmendadura que se electue en su contenido 
£1 SENASA se reserva el derecho de iniciar las acciones civites o pénalos que corresponda. 

D E C L A R A C I Ó N A D I C I O N A L - ADDITIONAL DECLARATION 

The Iruit has been inspccted and lound (ree ot Ecdyloiopha auranliana 
Number of Seal SENASA 141145 : 
Number of conlainer: SZLU-930442-9-

Fecha de inspecc ión 

Date of inspection: _ 

N o m b r e deí func ionar io au to r i zado 

Ñame of authorized otíicer: 
BELLIDO SALAZAR TAÑIA DENISSE 

Lugar y fecha de exped ic ión S A T U R D A Y , J U L Y 25', 2020 
Place and date of issue: , 

Firma y SeUo (Signalure and Slarnpl 

El SENASA, sus tuncionarios y representantes declinan toda responsa&lidaa linanciera resultante de este Cerlilicado-
No hnaiicial iiability wilh résped ro Ihi&corlilicaW shall allach ta Sl^NASA or lo any ol its oHicers ar representativas. 

Este certiticado ha sido adoptado por el Perú por Resolución Legislativa N° J H 7 5 , concordante a la Convención, Internacional de Prolocciún Fitosanílana de la FAO 
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United States Department of Agriculture 

USDA 
Animal and Plant Health Inspection Service 

Inslructions to the Master of M/V AS SABRINA (or one available upon departure): 
The fruit loaded on board this vessel in the refrigerated compartmcnt and/or containers and 

identified by the enclosed documcnls is to receivc cold treatment whilc en route to the United States 
in accordance with the requirements of Foreign Plant Quarantine Notice 319.56-2-d of the United 
States Department of Agriculture. 

The temperature recording instrument must be in operation during the entire treatment period so 
as to provide a continuous record of the fruit pulp and air temperalures. Printouts of each sensor (air 
and pulp) are required at least once every hour during the treatment. A l l equipment must be in 
working order when leaving the Port of Departure or the treatment wi l l fail. V E S S E L S : both pulp 
and air sensor readings M U S T remain within the preseribed treatment schedule in order to achieve a 
successful cold treatment. The recording shall not be terminated until so directed by the U S D A 
clearance official at the fírst port of arrival in the United States. 

The vessel's officer, responsible for the in-transit cold treatment, should continuously review the 
temperature record and sign the chart or log sheet at least once each 24 hour period, noling the dale 
and time. 

One set of accompanying document should be tumed over to the U S D A clearance official, and . • 
one is for your records. 

The treatment consists holding Ihe fruit al or below the selected eold treatment lemperature of the 
stipulaied number of days. The treatment schedule to be used for this shipment as required under 
C F R 319.56.2d and C F R 305.15 is T107-a-l. Details of this treatment schedule can be found at; 
https:/7manuals.cphst.org/TIndex/treatmentSearch.cfm 

Failure to adhere to the treatment schedule may result in failure of the treatment and 
rejcction of all cargo under treatment by USDA officials. 

Summary of Treatment Tcniperatures and Duration for Treatment T107-a-l 
F R U I T T E > m : R A r U R K (F°) F R U I T T E M P E R A T U R E (C°) Number of Davs F R U I T T E > m : R A r U R K (F°) 

1.11 15 

1 35 J ^ 1.67 17 

4TA 
\ 5 

Sianature Date Ju ly25,2020 
T^ndres Anibal Salomón Prado 

Tille 
Ing. Agrónomo 

* 
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In-Transit Cold Treatment Calibration Report 

Electronic 556 Report #: 185895 
Report Created on: Jul 25, 2020 

Report Created by: Andrés Anibal Salomón Prado 
Prepared B y : Salomón Prado, Andrés Anibal 
Date Submitted: 
Vessel Ñame: A S S A B R I N A 
Country ofOrigin: Perú 
Port of Lading: Callao 
Destination Port: Philadelphia, PA 

Container ID: SZLU930442-9 
Date Loaded: 07/25/2020 
Recorder Start Time: Date Time Started 
Commodity: Mandarín 
Number of Cases: 1456 
Treatment: T107-a-l 
Seal Number: S E N A S A 141145 
Pulp Temperature at Loading 
Max:0 .2°C ' 
Min: 0°C v ' 

Sensor Calibration Data 
Ñame T e s t l Test 2 Test 3 Correction Time Completed 

U S D A l 0 0 0 0 07/25/2020 
U S D A 2 0 0 0 0 07/25/2020 
U S D A 3 0 0 0 0 07/25/2020 

Sensor Location: 
U S D A 1: On the first Pallet number 04004 on the top side down filter air 
U S D A 2: On the eleventh Pallet number 03998 U S D A 3: On the sixteenth 
Pallet number 04022 


